
LE COIN DU FEU

(q1ui appr >clie. Nous revenons toujours au gant
de peau glacée on non glacée, paille, lavande et
brun.

h.4

Toilette en
cloche courte,

FIoS. 2 ET 3.
vigogne loutre et beige -Jupe

en soie, de moyenne largeur, sur

laquelle sont montés des biais coupés en forme,
d'où s'échappent des ruches de velours loutre.
Corsage en soie changeante loutre et beige, ouvert
largement sur un plastron froncé en travers, et

cela par une série de plis coulissés avec
têtes. Sous ces dernières s'agrafe le

-orsage, dont la basque tient à celui-ci,

qui a la forme d'une blouse, dont le
(los est decolleté, rond et monte à un
em piéècemen t (joug). Berthe faite de
deux volants de velours bordant le
decolleté du dos. Ceuinture de ruban.
Col evasé en velouis. Manche à coude
suriontée d'un bouillonné. Chapeau en
velours loutre à bord ondulé, avec choux
en ruLban dle satin rose.

No. 3.-Toilette en treills de laine
prune-Jupe c'oche court, ornée d'une

Passementerie noire, disposée en spirale,

les deux extiémités se terminent sous

un cnou cde ruban prune. Coirsage
lendu sans plis à la taille, un seul petit
côté sous le bras. Il est orné d'une

passementer ie s'enroulant de la même
faç on que celle de la jupc, terminée

également sous des nSuds. Col droit

agrafé à gauche, ainsi que le corsage.

Manche à coude ornée de deux bouil-

lonnées. Passementerie autour de l'am-

mianchure. Chapeau en feútre prune orné de

plunes pruie teintées rose.

Locutions Vicieuses.
Patente. Une patente est la contribution annu-

elle que paye tout commerçant; la quittance de
cette contribution. On donne à ce mot la signi-
fication qu'il a en anglais quand on l'emploie pour
Brevet d'invention. Il faut donc dire : j'ai obtenu
mon brevet, et non mapaeente. J'ai fait brèveter
mon invention, et non patenter.

Un pôle appliqué à l'objet qui soutient les
rideaux est encore un mot anglais. 2ringle en
est la traduction.

Déguiser. On donne quelquefois à ce verbe un

sens qu'il n'a las, quail on dit par exemple : ce

costume ne lui va pas, il la déguise. Un vilain

nez ne déguise p is un beau visage. Ce qu'il faut

lui substituer en pareil cas, c'est le verbe déparer.
Déguiser c'et se travestir, revêtir des apparences

trompeuses : Ce criminel s'est déguisé en vieillard.
Cette femme se déguise en homme. Si l'on veut

faire entendre que la toilette d'une personne nuit

à sa bonne apparence ou que sa manière de se

coiffer gâte sa beauté, on dira au contraire: ce

costume, ce chapeau la dépare.


